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Pages vaudoises

NOUTRA BROUYE

Quauquon l'a tsantâ la Venodze.
Po la Brouûye, nion l'a de ôquie.
L'a-te pas dâi z'èlodze
L'èfe pas on bf riô, âo quie

Noûtra Broûye...

L'è du Semsales que l'a modâ.
No vin dan de tsf Iè Fribordzai.
Câole on momeint pè lâo bf prâ,
Tot ein tsantant on ai guelyeret.

Ora, l'a prâ dâo eoo, l'è lardze,
Câole pè dèso dâi grô z'âbro.
Vau bin atant que la Venodze,
E pâo pas no lâissî de mâbro,

Noûtra Broûye...

Fâ on bon bet âo gabelou
Eintre clliâo Fribordzai et Vaudois.
Ma, vire à drâi; et cein d'on coup,
E la vâitcé ein Payf Vaudois.

Noûtra Broûye...

Ouron passa, l'è reme dzodzette.
E, rappoo à'na hiauta rotse,
Fâ la guieusa pè la Chavanette.
Profite La preson l'è protse

L'è ora Mâodon, et avoué li
Cein n'è fini de la libertà.
Câ l'è que, ein salyeint de son lyf.
L'a fé pouâi ai dzein... l'è d'on bétâ

Noutrâ Broûye...

Lâi ant fabriqua on brf, Iè dzein.
Porra pllie fére à sa tfta.
Fini d'allâ djuvf dein Iè fein.
Po li, lâi a pe rein de ffta.

Noûtra Broûye...

Lo PremTà Robert dâo lé, avoué la tropa dâi patoisan
de Chailly/Losena
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